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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1.
januar - 31. december 2021 for Solaris Danmark
Bus A/S.

The supervisory and executive boards have today
discussed and approved the annual report of Sola-
ris Danmark Bus A/S for the financial year 1 Janu-
ary - 31 December 2021.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med
årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2021 og re-
sultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret
1. januar - 31. december 2021.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the company's financial position
at 31 December 2021 and of the results of the
company's operations for the financial year 1 Ja-
nuary - 31 December 2021.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, be-
retningen omhandler.

In our opinion, management's review includes a
fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens
godkendelse.

Management recommends that the annual report
should be approved by the company in general
meeting.

Padborg, den 3. februar 2022
Padborg, 3 February 2022

Direktion
Executive board

Vagn Erik Hvid
direktør
director

Bestyrelse
Supervisory board

Vagn Erik Hvid Pawel Robert Hajduk
formand
chairman

Petros Spinaris
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Solaris Danmark Bus A/S To the shareholder of Solaris Danmark Bus A/S
Konklusion Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Solaris Dan-
mark Bus A/S for regnskabsåret 1. januar - 31. de-
cember 2021, der omfatter anvendt regnskabs-
praksis, resultatopgørelse, balance, egenkapital-
opgørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes ef-
ter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Sola-
ris Danmark Bus A/S for the financial year 1 Janu-
ary - 31 December 2021, which comprise a sum-
mary of significant accounting policies, income
statement, balance sheet, statement of changes
in equity and notes. The financial statements are
prepared under the Danish Financial Statements
Act.

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver
og finansielle stilling pr. 31. december 2021 samt
af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-
skabsåret 1. januar - 31. december 2021 i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial posi-
tion at 31 December 2021 and of the results of
the company's operations for the financial year 1
January - 31 December 2021 in accordance with
the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion Basis for Opinion
Vi har udført vor revision i overensstemmelse
med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vort
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit “Revisors
ansvar for revisionen af årsregnskabet“. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med In-
ternational Ethics Standards Board for Accoun-
tants' internationale retningslinjer for revisorers
etiske adfærd (IESBA’s Code) og de yderligere eti-
ske krav, der er gældende i Danmark, ligesom vi
har opfyldt vore øvrige etiske forpligtelser i hen-
hold til disse krav og IESBA Code. Det er vor opfat-
telse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrække-
ligt og egnet som grundlag for vor konklusion.

We conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing (ISAs) and the ad-
ditional requirements applicable in Denmark. Our
responsibilities under those standards and requi-
rements are further described in the “Auditor's re-
sponsibilities for the audit of the financial state-
ments” section of our report. We are independent
of the company in accordance with the Internatio-
nal Ethics Standards Board for Accountants' Code
of Ethics for Professional Accountants (IESBA Co-
de) and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these require-
ments and IESBA Code. We believe that the audit
evidence we have obtained is sufficient and ap-
propriate to provide a basis for our opinion.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management's responsibilities for the financial
statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen
har endvidere ansvaret for den interne kontrol,
som ledelsen anser for nødvendig for at udarbej-
de et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of
financial statements, that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial State-
ments Act and for such internal control as
management determines is necessary to enable
the preparation of the financial statements that
are free from material misstatement, whether
due to fraud or error.

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende
fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-
bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabsprin-
cippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten
har til hensigt at likvidere selskabet, indstille drif-
ten eller ikke har andet realistisk alternativ end at
gøre dette.

In preparing the financial statements, manage-
ment is responsible for assessing the company's
ability to continue as a going concern, disclosing,
as applicable, matters related to going concern
and using the going concern basis of accounting in
preparing the financial statements unless
management either intends to liquidate the com-
pany or to cease operations, or has no realistic al-
ternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor's responsibilities for the audit of the fi-
nancial statements

Vort mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med
en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt ni-
veau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at
en revision, der udføres i overensstemmelse med
internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil
afdække væsentlig fejlinformation, når sådan find-
es. Fejlinformationer kan opstå som følge af be-
svigelser eller fejl og kan betragtes som væsentli-
ge, hvis det med rimelighed kan forventes, at de
enkeltvis eller samlet har indflydelse på de økono-
miske beslutninger, som regnskabsbrugerne træf-
fer på grundlag af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance
about whether the financial statements as a who-
le are free from material misstatement, whether
due to fraud or error, and to issue an auditor's
report that includes our opinion. Reasonable assu-
rance is a high level of assurance, but is not a gua-
rantee that an audit conducted in accordance
with ISAs and the additional requirements appli-
cable in Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatements can
arise from fraud or error and are considered ma-
terial if, individually or in the aggregate, they
could reasonably be expected to influence the
economic decisions of users taken on the basis of
these financial statements.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder
professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with
ISAs and the additional requirements applicable in
Denmark, we exercise professional judgement
and maintain professional scepticism throughout
the audit. We also:

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset
om denne skyldes besvigelser eller fejl, ud-
former og udfører revisionshandlinger som re-
aktion på disse risici samt opnår revisionsbevis,
der er tilstrækkeligt og egnet til at danne
grundlag for vor konklusion. Risikoen for ikke
at opdage væsentlig fejlinformation forårsaget
af besvigelser er højere end ved væsentlig fejl-
information forårsaget af fejl, idet besvigelser
kan omfatte sammensværgelser, dokument-
falsk, bevidste udeladelser, vildledning eller til-
sidesættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material missta-
tement of the financial statements, whether
due to fraud or error, design and perform audit
procedures responsive to those risks, and ob-
tain audit evidence that is sufficient and appro-
priate to provide a basis for our opinion. The
risk of not detecting a material misstatement
resulting from fraud is higher than for one re-
sulting from error as fraud may involve collu-
sion, forgery, intentional omissions, misrep-
resentations, or the override of internal con-
trol.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol med
relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter om-
stændighederne, men ikke for at kunne udtryk-
ke en konklusion om effektiviteten af selska-
bets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control re-
levant to the audit in order to design audit pro-
cedures that are appropriate in the circum-
stances, but not for the purpose of expressing
an opinion on the effectiveness of the compa-
ny's internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis,
som er anvendt af ledelsen, er passende, samt
om de regnskabsmæssige skøn og tilknyttede
oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er
rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting
policies used and the reasonableness of acco-
unting estimates and related disclosures made
by management.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af
årsregnskabet på grundlag af regnskabsprincip-
pet om fortsat drift er passende, samt om der
på grundlag af det opnåede revisionsbevis er
væsentlig usikkerhed forbundet med begiven-
heder eller forhold, der kan skabe betydelig
tvivl om selskabets evne til at fortsætte drift-
en. Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig
usikkerhed, skal vi i vor revisionspåtegning gø-
re opmærksom på oplysninger herom i års-
regnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke
er tilstrækkelige, modificere vor konklusion.
Vor konklusioner er baseret på det revisions-
bevis, der er opnået frem til datoen for vor re-
visionspåtegning. Fremtidige begivenheder el-
ler forhold kan dog medføre, at selskabet ikke
længere kan fortsætte driften.

 Conclude on the appropriateness of manage-
ment's use of the going concern basis of acco-
unting in preparing the financial statements
and, based on the audit evidence obtained,
whether a material uncertainty exists related
to events or conditions that may cast signifi-
cant doubt on the company's ability to conti-
nue as a going concern. If we conclude that a
material uncertainty exists, we are required to
draw attention in our auditor's report to the
related disclosures in the financial statements
or, if such disclosures are inadequate, to modi-
fy our opinion. Our conclusions are based on
the audit evidence obtained up to the date of
our auditor's report. However, future events or
conditions may cause the company to cease to
continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsentation,
struktur og indhold af årsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om årsregnskabet
afspejler de underliggende transaktioner og
begivenheder på en sådan måde, at der gives
et retvisende billede heraf.

 Evaluate the overall presentation, structure
and contents of the financial statements, inclu-
ding the disclosures, and whether the financial
statements represent the underlying transa-
ctions and events in a manner that gives a true
and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om
blandt andet det planlagte omfang og den tids-
mæssige placering af revisionen samt betydelige
revisionsmæssige observationer, herunder even-
tuelle betydelige mangler i intern kontrol, som vi
identificerer under revisionen.

We communicate with those charged with gover-
nance regarding, among other matters, the plan-
ned scope and timing of the audit and significant
audit findings, including any significant deficien-
cies in internal control that we identify during our
audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on management's review
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for management's re-

view.

Vor konklusion om årsregnskabet omfatter ikke
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form
for konklusion med sikkerhed om ledelsesberet-
ningen.

Our opinion on the financial statements does not
cover management's review, and we do not
express any form of assurance conclusion the-
reon.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning 
Independent auditor's report

I tilknytning til vor revision af årsregnskabet er det
vort ansvar at læse ledelsesberetningen og i den
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er
væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vor viden opnået ved revisionen eller på anden
måde synes at indeholde væsentlig fejlinformati-
on.

In connection with our audit of the financial state-
ments, our responsibility is to read management's
review and, in doing so, consider whether
management's review is materially inconsistent
with the financial statements or our knowledge
obtained during the audit, or otherwise appears
to be materially misstated.

Vort ansvar er derudover at overveje, om ledel-
sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider
whether management's review provides the infor-
mation required under the Danish Financial State-
ments Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vor opfat-
telse, at ledelsesberetningen er i overensstem-
melse med årsregnskabet og er udarbejdet i over-
ensstemmelse med årsregnskabslovens krav. Vi
har ikke fundet væsentlig fejlinformation i ledel-
sesberetningen.

Based on the work we have performed, we con-
clude that management's review is in accordance
with the financial statements and has been prepa-
red in accordance with the requirements of the
Danish Financial Statements Act. We did not iden-
tify any material misstatement of management's
review.

Padborg, den 3. februar 2022
Padborg, 3 February 2022

Revisionscentret Padborg
Godkendt revisionsaktieselskab
CVR-nr. 29 69 56 36
CVR no. 29 69 56 36

Claus Møller Hansen
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
MNE-nr. mne 43433
MNE no. mne 43433

Kai Momme
Reg. Revisor cand. merc.
Certified Accountant
MNE-nr. mne 1051
MNE no. mne 1051
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet Solaris Danmark Bus A/S
The company Risbrigvej 7

6330 Padborg

CVR-nr.: 32 28 74 41
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december 2021
Reporting period: 1 January - 31 December 2021

Hjemsted: Aabenraa
Domicile: Aabenraa

Bestyrelse Vagn Erik Hvid 
Supervisory board Pawel Robert Hajduk, formand (chairman)

Petros Spinaris 

Direktion Vagn Erik Hvid, direktør (director)
Executive board

Revision Revisionscentret Padborg
Auditors Godkendt revisionsaktieselskab

Møllegade 2B, st.
6330  Padborg
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review
Selskabets hovedaktivitet består i serviceydelser i
forbindelse med reparation og salg af motorkøre-
tøjer.

The main activities of the comany has been to sell
services related to repair and sale of vehicles.

Udviklingen i aktiviteter og økonomiske forhold Financial review 
Selskabets resultatopgørelse for 2021 udviser et
overskud på kr. 5.082, og selskabets balance pr.
31. december 2021 udviser en egenkapital på kr.
838.453.

The company's income statement for the year en-
ded 31 December 2021 shows a profit of kr.
5.082, and the balance sheet at 31 December
2021 shows equity of kr. 838.453.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Solaris Danmark Bus A/S for
2021 er aflagt i overensstemmelse med årsregn-
skabslovens bestemmelser for klasse B-virksom-
heder med tilvalg af regler fra regnskabsklasse C.

The annual report of Solaris Danmark Bus A/S for
2021 has been prepared in accordance with the
provisions of the Danish Financial Statements Act
applying to reporting class B entities, as well as
provisions applying to reporting class C entities.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i for-
hold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2021 er aflagt i kr. The annual report for 2021 is presented in kr.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit
Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabs-
lovens § 32, hvorefter selskabets omsætning ikke
er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial
Statements Act, the company does not disclose its
revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoom-
sætning, ændring i lagre af færdigvarer og varer
under fremstilling samt andre driftsindtægter med
fradrag af omkostninger til råvarer og hjælpema-
terialer og andre eksterne omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and work
in progress and other operating income less costs
of raw materials and consumables and other
external expenses.

Nettoomsætning Revenue
Indtægter fra salg af handelsvarer og færdigvarer,
indregnes i resultatopgørelsen, når levering og ri-
sikoovergang til køber har fundet sted, og hvis
indtægten kan opgøres pålideligt og forventes
modtaget.

Income from the sale of goods for resale and finis-
hed goods is recognised in the income statement,
provided that the transfer of risk, usually on deli-
very to the buyer, has taken place and that the in-
come can be measured reliably and is expected to
be received.

Indtægter ved salg af handelsvarer og færdigvarer
indregnes i resultatopgørelsen, hvis risikoover-
gang, normalt ved levering til køber, har fundet
sted, og hvis indtægten kan opgøres pålideligt og
forventes modtaget.

Income from the sale of goods for resale and finis-
hed goods is recognised in the income statement,
provided that the transfer of risk, usually on deli-
very to the buyer, has taken place and that the in-
come can be measured reliably and is expected to
be received.

9

T
h

is
 d

o
c
u
m

e
n
t 

h
a
s
 e

s
ig

n
a
tu

r 
A

g
re

e
m

e
n
t-

ID
: 

8
9
8
2
0
2
jS

S
Y

S
2
4
7
6
0

6
1

4
6



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer Raw materials and consumables
Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer in-
deholder det forbrug af råvarer og hjælpemateri-
aler, der er anvendt for at opnå årets nettoom-
sætning.

Costs of raw materials and consumables include
the raw materials and consumables used in gene-
rating the year’s revenue.

Andre driftsindtægter Other operating income
Andre driftsindtægter indeholder regnskabsposter
af sekundær karakter i forhold til virksomhedens
aktiviteter, herunder fortjeneste ved salg af im-
materielle og materielle anlægsaktiver.

Other operating income comprises items of a
secondary nature relative to the company's activi-
ties, including gains on the sale of intangible as-
sets and items of property, plant and equipment.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger til distribution, salg, reklame, administra-
tion, lokaler, tab på debitorer, operationelle lea-
singomkostninger mv.

Other external expenses include expenses related
to distribution, sale, advertising, administration,
premises, bad debts, payments under operating
leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, in-
klusive feriepenge og pensioner samt andre om-
kostninger til social sikring mv. til selskabets med-
arbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket
modtagne godtgørelser fra offentlige myndighed-
er.

Staff costs include wages and salaries, including
compensated absence and pensions, as well as ot-
her social security contributions, etc. made to the
entity's employees. The item is net of refunds
made by public authorities.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment los-
ses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-
skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-
aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses
comprise the year's amortisation, depreciation
and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses
Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i
resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører
regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger, finansielle omkost-
ninger ved finansiel leasing, realiserede og ureali-
serede kursgevinster og-tab vedrørende transak-
tioner i fremmed valuta.

Financial income and expenses are recognised in
the income statement at the amounts that relate
to the financial year. Net financials include inter-
est income and expenses, financial expenses relat-
ing to finance leases, realised and unrealised capi-
tal/exchange gains and losses on foreign currency
transactions.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Balancen Balance sheet
Materielle anlægsaktiver Tangible assets
Produktionsanlæg og maskiner samt andre anlæg,
driftsmateriel og inventar måles til kostpris med
fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Items of  plant and machinery and fixtures and fit-
tings, tools and equipment are measured at cost
less accumulated depreciation and impairment
losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af
forventet restværdi efter afsluttet brugstid.

The depreciable amount is cost less the expected
residual value at the end of the useful life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-
ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For egne
fremstillede aktiver omfatter kostprisen direkte
og indirekte omkostninger til materialer, kompo-
nenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any costs
directly attributable to the acquisition until the
date when the asset is available for use. The cost
of self-constructed assets comprises direct and in-
direct costs of materials, components, sub-suppli-
ers and wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på føl-
gende vurdering af aktivernes forventede brugsti-
der og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis
of the following estimated useful lives of the as-
sets:

 Brugstid Restværdi
Useful life Residual value 

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år 0 %
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years 0 %

Varebeholdninger Stocks
Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-
metoden.  Er nettorealisationsværdien lavere end
kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.

Stocks are measured at cost using the FIFO met-
hod.  Where the net realisable value is lower than
the cost, inventories are recognised at this lower
value.

Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpe-
materialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af
hjemtagelsesomkostninger.

The cost of goods for resale, raw materials and
consumables comprises the purchase price plus
delivery costs.

Kostpris for fremstillede færdigvarer samt varer
under fremstilling omfatter kostpris for råvarer,
hjælpematerialer, direkte løn og indirekte produk-
tionsomkostninger.

The cost of finished goods and work in progress
includes the cost of raw materials, consumables,
direct cost of labour and production/production
overheads.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger
opgøres som forventet salgspris med fradrag af di-
rekte færdiggørelsesomkostninger og omkostnin-
ger, der afholdes for at effektuere salget. Værdien
fastsættes under hensyntagen til varebeholdnin-
gers omsættelighed, ukurans og forventet udvik-
ling i salgspris.

The net realisable value of stocks is calculated as
the expected selling price less direct costs of com-
pletion and expenses incurred to effect the sale.
The net realisable value is determined taking into
account marketability, obsolescence and expected
selling price movements.

Tilgodehavender Receivables
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under om-
sætningsaktiver, omfatter afholdte omkostninger
vedrørende efterfølgende regnskabsår.

Prepayments recognised under 'Current assets'
comprises expenses incurred concerning sub-
sequent financial years.

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents
Likvide beholdninger omfatter kassebeholdning
samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and
deposits at banks.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax
Udskudt skat måles efter den balanceorienterede
gældsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af akti-
ver og forpligtelser opgjort på grundlag af den
planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvik-
ling af forpligtelsen. Udskudt skat måles til netto-
realisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the liability
method in respect of temporary differences be-
tween the carrying amount of assets and liabilities
and their tax base, calculated on the basis of the
planned use of the asset and settlement of the lia-
bility, respectively. Deferred tax is measured at
net realisable value.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler
og skattesatser, der med balancedagens lovgiv-
ning vil være gældende, når den udskudte skat
forventes udløst som aktuel skat. Ændring i ud-
skudt skat som følge af ændringer i skattesatser
indregnes i resultatopgørelsen bortset fra poster,
der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured according to the tax ru-
les and at the tax rates applicable in the respecti-
ve countries at the balance sheet date when the
deferred tax is expected to crystallise as current
tax. Deferred tax adjustments resulting from
changes in tax rates are recognised in the income
statement, with the exception of items taken di-
rectly to equity.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien
af fremførselsberettiget skattemæssigt under-
skud, måles til den værdi, hvortil aktivet forventes
at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af
fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-
skudte skatteforpligtelser inden for samme juri-
diske skatteenhed. Eventuelle udskudte netto-
skatteaktiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of tax
losses allowed for carry forward, are measured at
the value to which the asset is expected to be rea-
lised, either as a set-off against tax on future inco-
me or as a set-off against deferred tax liabilities
within the same legal tax entity. Any deferred net
tax assets are measured at net realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities
Finansielle forpligtelser indregnes ved lånoptagel-
se til det modtagne provenu efter fradrag af af-
holdte transaktionsomkostninger. I efterfølgende
perioder måles de finansielle forpligtelser til
amortiseret kostpris svarende til den kapitalisere-
de værdi ved anvendelse af den effektive rente, så
forskellen mellem nettoprovenuet og den nomi-
nelle værdi indregnes i resultatopgørelsen over lå-
neperioden.

Financial liabilities are recognised on the raising of
the loan at the proceeds received net of transa-
ction costs incurred. On subsequent recognition,
the financial liabilities are measured at amortised
cost, corresponding to the capitalised value, using
the effective interest method. Accordingly, the
difference between the net proceeds and the no-
minal value is recognised in the income statement
over the term of the loan.

Prioritetsgæld er således målt til amortiseret kost-
pris, der for kontantlån svarer til lånets restgæld.
For obligationslån svarer amortiseret kostpris til
en restgæld beregnet som lånets underliggende
kontantværdi på lånoptagelsestidspunktet regule-
ret med en over afdragstiden foretaget amortise-
ring af lånets kursregulering på optagelsestids-
punktet.

Mortgage debt is thus measured at amortised
cost, which for cash loans corresponds to the out-
standing debt. For bond loans, amortised cost cor-
responds to an outstanding debt calculated as the
underlying cash value of the loan at the time of
borrowing, adjusted by amortisation of the value
adjustment of the loan at the time of borrowing.

I finansielle forpligtelser indregnes tillige den kapi-
taliserede restleasingforpligtelse på finansielle
leasingkontrakter.

Financial liabilities also include the capitalised
residual finance lease commitment.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til
leverandører, tilknyttede virksomheder samt an-
den gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket
sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade payables,
payables to group entities and other payables, are
measured at amortised cost, which is usually equi-
valent to nominal value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Periodeafgrænsningsposter Deferred income
Periodeafgrænsningsposter, indregnet under kort-
fristede gældsforpligtelser, omfatter modtagne
betalinger vedrørende indtægter i de efterfølgen-
de år.

Deferred income recognised under 'Current liabili-
ties' comprises payments received concerning in-
come in subsequent financial years.

Afledte finansielle instrumenter Derivative financial instruments
Afledte finansielle instrumenter indregnes første
gang i balancen til kostpris og måles efterfølgende
til dagsværdi. Positive og negative dagsværdier af
afledte finansielle instrumenter indgår i andre til-
godehavender, henholdsvis anden gæld.

On initial recognition in the balance sheet, deriva-
tive financial instruments are measured at cost
and subsequently at fair value. Positive and nega-
tive fair values of derivative financial instruments
are included in 'Other receivables' or 'Other pay-
ables', respectively.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december 2021
Income statement 1 January 2021 - 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Bruttofortjeneste 611.471 32.030
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -553.849 0
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 57.622 32.030
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -30.935 0
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Resultat før finansielle poster 26.687 32.030
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 15 0
Financial income
Finansielle omkostninger 2 -21.620 -2.873
Financial costs

Resultat før skat 5.082 29.157
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 0 0
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 5.082 29.157
Profit/loss for the year

Overført resultat 5.082 29.157
Retained earnings

5.082 29.157
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Balance 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 715.065 0
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Materielle anlægsaktiver 715.065 0
Tangible assets

Deposita 60.000 0
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 60.000 0
Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt 775.065 0
Total non-current assets

Råvarer og hjælpematerialer 1.725.368 0
Raw materials and consumables

Varebeholdninger 1.725.368 0
Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 2.022.243 79.343
Trade receivables
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 804.554 28.497
Receivables from subsidiaries
Andre tilgodehavender 238.652 25.343
Other receivables
Periodeafgrænsningsposter 25.370 0
Prepayments

Tilgodehavender 3.090.819 133.183
Receivables

Likvide beholdninger 462.975 327.154
Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 5.279.162 460.337
Total current assets

Aktiver i alt 6.054.227 460.337
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Balance 31. december 2021 (fortsat)
Balance sheet at 31 December 2021 (continued)

Note 2021
kr.

2020
kr.

Aktiver
Assets

Total assets
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Balance 31. december 2021
Balance sheet at 31 December 2021

Note 2021
kr.

2020
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 500.000 500.000
Share capital
Overført resultat 338.453 -166.628
Retained earnings

Egenkapital 838.453 333.372
Equity

Leverandører af varer og tjenesteydelser 558.066 36.000
Trade payables
Gæld til tilknyttede virksomheder 2.992.487 0
Payables to subsidiaries
Anden gæld 207.221 0
Other payables
Periodeafgrænsningsposter 1.458.000 90.965
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 5.215.774 126.965
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 5.215.774 126.965
Total liabilities

Passiver i alt 6.054.227 460.337
Total equity and liabilities
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Egenkapitalopgørelse

 
Virksomheds-

kapital
Overkurs ved

emission
Overført resul-

tat I alt
Share capital Share premium ac-

count
Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2021 500.000 0 -166.629 333.371
Equity at 1 January 2021
Kontant kapitalforhøjelse 166.629 333.371 0 500.000
Cash capital increase
Kontant kapitalnedsættelse -166.629 0 166.629 0
Cash capital reduction
Øvrige egenkapitalbevægelser 0 -333.371 333.371 0
Other equity movements
Årets resultat 0 0 5.082 5.082
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2021 500.000 0 338.453 838.453
Equity at 31 December 2021
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Noter
Notes

2021
kr.

2020
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 538.440 0
Wages and salaries
Andre omkostninger til social sikring 5.957 0
Other social security costs
Andre personaleomkostninger 9.452 0
Other staff costs

553.849 0

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 1 0
Average number of employees

2021
kr.

2020
kr.

2 Finansielle omkostninger
Financial costs

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 17.919 0
Financial expenses, group entities
Andre finansielle omkostninger 3.701 2.873
Other financial costs

 21.620 2.873

3 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Der er indgået huslejeforpligtelser på kr. 20.000 pr. måned med en opsigelsesfrist på 12 måneder.
Rent obligations of DKK 20,000 per month with a notice period of 12 months.

4 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Der er indgået leasingforpligtelser pr. 23. november 2021 på i alt kr. 96.496 hvoraf de kr. 19.294 bli-
ver betalt i 2022.
Leasing obligations have been entered into per. 23 November 2021 for at total of DKK 96,496, of which DKK 19,294 will be
paid in 2022.
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DhNwOmv6Ve6I6qwG7YBGQAh7yB71Nyo84ul+xA0v4bGOGsLinumV32p8gQEtJwzetfvTGrnPfwA+
v3i8zc8mdCVn03tDErXeC14OzkLRF93oO9EQZbZREkfcD+g5lM9C6T2OBilRYBasO8befagcFDZ+
Lo3dnTParULjEovCy5bhihyBtmBNH4Ug5hzgAYxOcDp3PhHGfJ5JmJIJWyy9ozoahMOspajL3G3q
LjzKmParRiBU/e/9w0qgG9IW/d3vIKtQ/XR1H1oLlOGVncHwdDOshpbnwwWLDo0NaiqYZYkx85zy
R6y0XIZm8z8GldCK9t22FLF7x960s0CmVputmA==

 
 
  
 =


 
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  host WlhOcFoyNWhkSFZ5SUVSTElFRndVdz09
  openoces_opensign_layout_size_height NzQy
  openoces_opensign_layout_size_width MTQyNA==
  openoces_opensign_layout_color_background MjM4LDIzOCwyMzg=
  action c2lnbg==
  openoces_opensign_environment_applet_version MS4xMC4w
  openoces_opensign_environment_os_name V2luZG93cyAxMA==
  openoces_opensign_layout_signtext_fontsize MTI=
  openoces_opensign_environment_java_version MS44LjBfMTkx
  openoces_opensign_layout_signtext_fontname RGlhbG9nLnBsYWlu
  openoces_opensign_environment_applet_digest dG9kbzogaW1wbGVtZW50
  challenge LTgxMzAwOTQxOTE0MDA5NTU2Mzc=
  openoces_opensign_environment_locale ZGFfREs=
  hashsumD ODk4MjAyalNTWVMyNDc2MDYxNDYvU0hBNTEyL0VCNjhCQ0Y0RjVEMTU1MTI1RjUzRURBMUZGNjZCRkRFOUYyMzAyNjcyMjFEQkZGNTZDNTQ1Rjc1MUQwQUMxQkI5RkRDNTMyRDREMUVDQUVEMjA3NTY1MzVCM0Q5MEQ2NDk3N0MxQTkzRDgyQjg0N0FFMDdBMTQwMzBBNjc0Qzgz
  openoces_opensign_environment_local_time VHVlIE1heSAxMCAxMjo0ODo0MSBDRVNUIDIwMjI=
  hashsumC YWRkYjczc1d6am4yNDc2MDYxNDYvU0hBNTEyLzcwQjhFM0ZFQzYxRjFCMzY5OEU1ODQ3ODBFMzAwMkZDMjREODVDMDU5MUU3NzlFNDAxQjhEN0Y1NURFOTI3NkU2M0Q3NTExRDhEMjZERTRFMTU4ODRCRkUzODEwMzNENEVBMERBMDMzRkVGMTU1MDBCQUZEMEU2NjBDQURCMkJD
  openoces_opensign_environment_java_vendor T3JhY2xlIENvcnBvcmF0aW9u
  hashsumB NWVmNjM0UlRraHgyNDc2MDYxNDYvU0hBNTEyLzgzQjY2RTQzOEY5OUQ1QzI2QjUxNDMzNkZCQTEwNzQwMkFEMTI5MEY1NkE4ODk3NEQ2RjAwMjBGMzREQTQxQTdDMjlBREU0QzgxMEYyNEIzMEU2QzIzRkUwQzQ0RURDOUU2MzUwMjlDN0UwNThEM0U5ODU3RUM2NTRENDkyRkQy




  
 
 
 
 
 
 7JEYHWkOzv/IXlRUpOKDhgsS4M1SnBxNpFkpkPmre3c=


 
NX63CzLt/CW2U08zCE/lxQlgir//gZM6iCnWqFcWREsE3TlVWB19cVdR4qGLQrUoMyKir+otyWrn
Htga3pc3j0/6QVNcbAnysMfD/MjECspKKqX6W14Kc/KbXHcOVI0CoqHK6O7spI+TFFzQ7bqnj249
544CvfOGg4Xr02BQinB3a/R0hQT5p1dDqr+25+JL4s37lbgWYt5viLOHNpk41YvJwTcJrPjn0CAA
J1jOD3LeGx3mZkAEMt74r6tf1a0Ib5+WhaqRRoW26YJ550sAPtVzxLeKBm4uj0CGCL3c+2LjzAsv
R2KEMGswioxJ7Iq3iB8KoJN13/2mmdodRRoX1Q==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMS4wLjQ5NTEuNTQgU2FmYXJpLzUzNy4zNiBFZGcvMTAxLjAuMTIxMC4zOQ==
  challenge -8401384816336504775
  hashsumB 5ef634RTkhx247606146/SHA512/83B66E438F99D5C26B514336FBA107402AD1290F56A88974D6F0020F34DA41A7C29ADE4C810F24B30E6C23FE0C44EDC9E635029C7E058D3E9857EC654D492FD2
  hashsumC addb73sWzjn247606146/SHA512/70B8E3FEC61F1B3698E584780E3002FC24D85C0591E779E401B8D7F55DE9276E63D7511D8D26DE4E15884BFE381033D4EA0DA033FEF15500BAFD0E660CADB2BC
  hashsumD 898202jSSYS247606146/SHA512/EB68BCF4F5D155125F53EDA1FF66BFDE9F230267221DBFF56C545F751D0AC1BB9FDC532D4D1ECAED20756535B3D90D64977C1A93D82B847AE07A14030A674C83
  TimeStamp MjAyMi0wNS0xMCAxMzo0NjowOSswMjAw




  
 
 
 
 
 
 pZYmMate+FIRfPJvTZUZK4shBZBInn/7oaCvcneyyz8=


 
QzUAQMU0LWjtot8bLSQpnV5wKbSl0N/jZn90wsBmoO2gQvdBcLmr3UGBqYlNsUZvfrFMNRJ7SI2h
gKJJ8Lfaw98ndSsV8RTFWn9fb+AofrIOyFGeTtwv3tMkINaN5QceyRh5tQk9itKB41LxGv971ikw
VQN7oLZQ8RehctJjgDjnrJ4EaHRLqz4QqtT/vgCMnPDTYg+jgwvi9eNHxfs1h5j7egOXf2ejDm7Q
3mlZPwuwfENNzmYWKi+TsU9Sq7B57Es4KeBe21wNanBsbBR8/IBh4XLJf65hxbpkFt4S79Ykkz6t
8JkuvHg52tSL6xlb2lF5jSwFiby88menaQHL1g==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMS4wLjQ5NTEuNTQgU2FmYXJpLzUzNy4zNg==
  challenge 4042251911589925726
  hashsumB b84984PsWTm247606146/SHA512/7AB5443EFEDCD11444F414D784533F62D8854772A1BFB1CB51DADECB585DA7D8699246EF802800592D9CC867C0889E61555008F194096441FC048CC91F89406E
  hashsumC bbacb8XKHXp247606146/SHA512/C8F83C7A9D02067D3BD91105ABC753B06F14E42E43B1635E54B491C9EB9A6A3E05EC4F853E4219E8E6CE5DBB71733085ED4E47D7AB834D6C2E2EF6DDAA6E4BD6
  hashsumD 5ef634RTkhx247606146/SHA512/83B66E438F99D5C26B514336FBA107402AD1290F56A88974D6F0020F34DA41A7C29ADE4C810F24B30E6C23FE0C44EDC9E635029C7E058D3E9857EC654D492FD2
  hashsumE addb73sWzjn247606146/SHA512/70B8E3FEC61F1B3698E584780E3002FC24D85C0591E779E401B8D7F55DE9276E63D7511D8D26DE4E15884BFE381033D4EA0DA033FEF15500BAFD0E660CADB2BC
  hashsumF 898202jSSYS247606146/SHA512/EB68BCF4F5D155125F53EDA1FF66BFDE9F230267221DBFF56C545F751D0AC1BB9FDC532D4D1ECAED20756535B3D90D64977C1A93D82B847AE07A14030A674C83
  TimeStamp MjAyMi0wNS0xMCAxMjo0NzoxNyswMjAw
  identityAssuranceLevel 2




  
 
 
 
 
 
 RR8xUsPzahJ8Bi1XXFo8N4iC6dH3XH8j/aK56FyS44o=


 
VzTTOLDJEBcsNqkYQeCkza7GTWbD0jmoYz0XWHQjmCAaJB+LMg1EuMucXuwMDpE7ETM79CqGuzwq
azGdjBAKFousYft4mKKXGvxdx/T/L6YA1tqrIG2y5B/GXwFz5xplWptNlQS4PPV4XaL78PjlDjYW
2p4REcb8nGAsPyo7l1EUyckbF1cR7c5xxULDNjyEI/uw63RxT0cFwOBM8/CKohrHeOCjX7rnCjRj
71ClKVMm7eaZKoTDRLfmBQUHhw05zog05k+L03DyhCsdnBTzb+F7wPUWJDL1gNfXwTczKdJjdNyd
bJopGXdOfxc5D6HFNUSJiaqPKvYE98a/SFbuLQ==

 
 
 =


 
  
   
  signtext 
  RequestIssuer ZXNpZ25hdHVyIERLIEFwUw==
  action sign
  useragent TW96aWxsYS81LjAgKFdpbmRvd3MgTlQgMTAuMDsgV2luNjQ7IHg2NCkgQXBwbGVXZWJLaXQvNTM3LjM2IChLSFRNTCwgbGlrZSBHZWNrbykgQ2hyb21lLzEwMS4wLjQ5NTEuNTQgU2FmYXJpLzUzNy4zNg==
  challenge -4481166774930165290
  hashsumB 2a6c4fwXtKT247606146/SHA512/091747F3EEDCE19E6DAF0820E8E5EEB007EB5F55EB9ADBC5CC047DEA97D15A67CBB014A9E98E594DB8AB99BB4B6CF28A79944A2C9D2AEE1F98AC5DA792BE5729
  hashsumC 898202jSSYS247606146/SHA512/EB68BCF4F5D155125F53EDA1FF66BFDE9F230267221DBFF56C545F751D0AC1BB9FDC532D4D1ECAED20756535B3D90D64977C1A93D82B847AE07A14030A674C83
  TimeStamp MjAyMi0wNS0xMCAxNDoyMTo0MyswMjAw
  identityAssuranceLevel 2
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